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●
●
●
●
●

Please read and follow the Installation instructions to install the product correctly.
Before driving the car, be sure to shake it to the front, rear, left, right, up and down to check for any loose portions.
Follow the loading conditions.
Obey all posted speed limits. Drive slower under strong winds or on rough roads.
Do not alter this product.

●

●
●

This product is an option for the roof basket (INT501) and roof deck (INA510/INA515/INA520).
When installing this product on an roof deck (INA510/INA515/INA520), please install the corresponding rail kit 
(IOP50/IN505/IOP51).
Do not get on top of this product.
Drive carefully as the vehicle height increases with the product attached.

EN
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IOP504
This instruction describes how to use the IOP504. Before using this product, carefully read 
this instruction instruction and the roof basket or roof deck Installation instruction  for 
proper use. Keep this Installation instruction in a safe place. If you are to give this product 
to a third person, provide him/her with this instruction as well to ensure safe use.

● This product may interfere with items loaded on the roof basket or roof deck.

Failure to follow this warning can result in serious accidents including death or serious injury.Warning

Failure to follow precautions can result in injury, damage to the product, vehicle, or load.Precautions

Things that you should know are described in this section.Note

Installation
instructions

●必ず本書をよくお読みのうえ、指定された位置に正しく取り付けてください。
●走行前に前後・左右・上下にゆすり、固定部のユルミによるガタツキがないか必ず確認してください。
●本書記載の積載条件を守ってください。
●法定速度を守り、強風時や悪路では速度を落として走行してください。
●本品を改造しての使用はしないでください。

●本品はルーフバスケット（INT501）とルーフデッキ（INA510/INA515/INA520）のオプションです。　
　ルーフデッキ（INA510/INA515/INA520）に取り付ける場合は、
　対応するレールキット（IOP50/IN505/IOP51）を装着してください。
●本品の上に乗らないでください。
●本品装着時は車高が高くなっておりますので、注意して走行してください。

警告事項を守らないと、死亡や重傷に至る重大な事故を起こすおそれがあります。

取扱説明書 JP
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注意事項を守らないと、ケガを負ったり、物的損害が生じる場合があります。

本品を使用するうえで、知っておいていただきたいことについて説明します。

IOP504
本書はIOP504の取扱方法を記載しています。取り扱いの前に、必ず本書と本品を取り付
けるルーフバスケットやルーフデッキの取扱説明書をよく読んで内容を充分に理解してか
らご使用ください。本書をお読みになった後は大切に保管してください。また、本品をゆ
ずられる場合は、次に使用される方に本書も併せてお渡しください。

●本品とルーフバスケットやルーフデッキの積載物が干渉する場合があります。
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Product
contents 1

2
3
4
5
6
7
8
9

End cap
Bar
M6x16 Bolt

①,②,③,④,
⑤,⑥,⑦,⑧,
⑨,⑩,⑪ 
are assembled.

Stopper plate

No. Part name

Hex Wrench
Specification sticker

Stay

Installation instructions

Qty
4
2
8
2
2

2
2
210

11
12
13
14

M6x30 Bolt
Pipe bracket
Lower stay
M8x20 Bolt
Square Nut

2
2
1
1
1

Installation1

1 -A Installation to the roof basket (INT501).
Affix the specification sticker in the relevant 
language on the designated position on the 
underside of the bar.1Specification sticker

2 Remove the spacer, M6 washer, and M6×30 
bolts using a hex wrench at 2 spots.

Use a hex wrench to loosen the M8 x 20 bolts 
on the lower stay and remove the pipe bracket 
at 2 spots.3

M6x30 Bolt
Hex Wrench

Hex Wrench

Lower stay

M8x20 Bolt

Pipe bracket

Installation to the roof basket (INT501). →  1  -A
Installation to the roof deck (INA510/INA515/INA520). → 1  -B

15
1

Mold

16

2
6

Spacer
M6 Washer

−2−

部品内容
1
2
3
4
5
6
7
8
9

エンドキャップ
バー
M6×16ボルト

①～⑪は
組まれています。

ストッパープレート

No. 部品

六角レンチ
スペックシール

ステー

本書

数量
4
2
8
2
2

2
2
210

11
12
13
14

M6×30ボルト
パイプブラケット
ロアステー
M8×20ボルト
四角ナット

2
2
1
1
1

取り付け　1

1 -A ルーフバスケット（INT501）への取り付け
バー裏面の指定位置に母国語のスペックシール
を貼る。1スペックシール

2 六角レンチでステーのスペーサー、M6ワッシャー、
M6×30ボルトを取り外す。（2ヶ所）

六角レンチでロアステーのM8×20ボルトを緩め
て、パイプブラケットを取り外す。（2ヶ所）3

M6×30ボルト
六角レンチ

六角レンチ

ロアステー

M8×20ボルト

パイプブラケット

ルーフバスケット（INT501）への取り付け → 1 -Aへ
ルーフデッキ（INA510/INA515/INA520）への取り付け → 1 -Bへ

15
1

モール

16

2
6

スペーサー
M6ワッシャー
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Open the stays and hook them onto the upper 
pipe of the roof basket, then determine the 
front-to-back spacing of the bars.4

Close the stays and secure the spacer, M6 
washer, and M6×30 bolt using a hex wrench at 
2 spots. (3N·m)

5

6

Hook the protrusions on the pipe bracket into 
the holes in the lower stay to secure the lower 
pipe of the roof basket, then fasten it with 
M8×20 bolts at 2 spots.(5N·m)

●

●

Secure 20 inches (500 ㎜) or more space between the front 
and rear bars.
When using an attachment to load cargo, determine the 
front-to-back spacing of the bars according to the 
attachment's  installation instruction.

If the position of the stay and the upper pipe of the roof basket 
are misaligned, loosen the two M6 x 16 bolts that secure the 
bar and stay with an Allen wrench and adjust the position of the 
stay. Be sure to re-tighten the loosened M6×16 bolt. (3N·m)

Space between the front and rear bars

Lower pipe

Upper pipe

Stay

Bar

Hex Wrench

Pipe bracket

Lower stay

M8x20 Bolt

M6x30 BoltHex Wrench

Stay
Upper pipe

M6 Washer

Spacer

Upper pipe

Stay

Bar

M6x16 Bolt

Warning

Note
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ステーを開いてルーフバスケットの上部パイ
プに引っかけ、バーの前後間隔を決める。4

ステーを閉じて、六角レンチでスペーサー、
M6ワッシャー、M6×30ボルトを固定する。
（2ヶ所、3N・ｍ）

5

6

パイプブラケットの突起をロアステーの穴に
引っかけてルーフバスケットの下部パイプを
挟み、M8×20ボルトで固定する。
（5N・ｍ、2ヶ所）

●バーの前後間隔は必ず500mm以上とってください。
●アタッチメントを使用して積載物を載せる場合はアタッチメント
   の取扱説明書に従ってバーの前後間隔を決めてください。

ステーとルーフバスケットの上部パイプの位置がズレている場合
は、バーとステーを固定している2本のM6×16ボルトを六角レン
チで緩めて、ステーの位置を調整してください。緩めたM6×16
ボルトは必ず再度固定してください。（3N・m）

バー前後間隔

下部パイプ

上部パイプ

ステー

バー

六角レンチ

パイプブラケット

ロアステー

M8×20
ボルト

M6×30ボルト六角レンチ

ステー
上部パイプ

M6ワッシャー

スぺーサー

上部パイプ

ステー

バー

M6×16ボルト
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Affix the specification sticker in the relevant 
language on the designated position on the 
underside of the bar.1

2 Remove the spacer, M6 washer, and M6×30 
bolts using a hex wrench at 2 spots.

Use a hex wrench to loosen the M8 x 20 bolts 
on the lower stay and remove the pipe bracket 
at 2 spots.3

※When installing this product on an roof deck, please install the corresponding rail kit.

Place the lower stay on the side frame of the 
roof deck, open the stay, and hook it onto the 
rail kit. Determine the front-to-back spacing of 
the bars.

4

5 Insert the square nut into the side frame of the 
roof deck, and secure the lower stay and the 
square nut to the side frame in 2 spots using 
M8×20 bolts.

●

●

Secure 20 inches (500 mm) or more space between the front 
and rear bars.
When using an attachment to load cargo, determine the 
front-to-back spacing of the bars according to the 
attachment's  installation instruction.

1 -B Installation to the roof deck (INA510/INA515/INA520).

Specification sticker

M6x30 Bolt

Hex Wrench

Hex Wrench

Pipe bracket

Lower stay

M8x20 Bolt

Rail kit

Lower stay

Side frame

Stay

Space between
the front and rear bars

Hex Wrench

Lower stay

Side frame

Square Nut

M8x20 Bolt

When installing on the roof deck, do not use pipe brackets.

Warning

Note
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バー裏面の指定位置に母国語のスペックシール
を貼る。1

2六角レンチでステーのスペーサー、M6ワッシ
ャー、M6×30ボルトを取り外す。（2ヶ所）

六角レンチでロアステーのM8×20ボルトを緩め
て、パイプブラケットを取り外す。（2ヶ所）3

※ルーフデッキに取り付ける場合は、対応するレールキットを装着してください。

ロアステーをルーフデッキのサイドフレームに
載せ、ステーを開いてレールキットに引っかけ
る。バーの前後間隔を決める。4

5 四角ナットをルーフデッキのサイドフレームに
差し込み、ロアステーと四角ナットをM8×20
ボルトでサイドフレームに固定する。
（5N・ｍ、2ヶ所）

●バーの前後間隔は必ず500mm以上とってください。
●アタッチメントを使用して積載物を載せる場合はアタッチメ
　ントの取扱説明書に従ってバーの前後間隔を決めてください。

1 -B ルーフデッキ（INA510/INA515/INA520）への取り付け

スペックシール

M6×30ボルト

六角レンチ

六角レンチ

パイプブラケット

ロアステー

M8×20ボルト

レールキット

ロアステー

サイドフレーム

ステー

バー前後間隔

六角
レンチ

ロアステー

サイド
フレーム

四角
ナット

M8×20
ボルト

ルーフデッキへの取り付けでは、パイプブラケットは使用しま
せん。
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6 Close the stays and secure the spacer, M6 
washer, and M6×30 bolt using a hex wrench at 
2 spots. (3N·m)

Rail kit

M6x16 Bolt

If the position of the stay and the rail kit are misaligned, loosen 
the two M6 x 16 bolts that secure the bar and stay with an Allen 
wrench and adjust the position of the stay. Be sure to retighten 
the loosened M6×16 bolt. (3N·m) 

2 Installing the mold
Cut the mold to fit the length of the bar and attach 
it to the bar’s T-slots in 2 spots.

M6x30 Bolt

Hex Wrench

Stay

Rail kit

Stay

Bar

MoldT-slot

M6 Washer

Spacer

Note

Note

Installing mold can reduce wind noise.
When installing an INNO attachment using a T-slot, fill the 
gap in the T-slot with mold after installing the attachment.

●
●
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6 ステーを閉じて、六角レンチでスペーサー、
M6ワッシャー、M6×30ボルトを固定する。
（3N・ｍ、2ヶ所）

レールキット

M6×16ボルト
ステーとレールキットの位置がズレている場合は、バーとステ
ーを固定している2本のM6×16ボルトを六角レンチで緩めて、
ステーの位置を調整してください。緩めたM6×16ボルトは必
ず再度固定してください。（3N・m）

2 モールの取り付け
バーの長さに合わせてモールを切り、バーのTス
ロットに取り付ける。（2ヶ所）

●
●
モールを取り付けると風切り音を軽減することができます。
Tスロットを使用してINNOアタッチメントを取り付ける場
合は、アタッチメントの取り付け後、モールでTスロットの
隙間を埋めてください。

M6×30ボルト

六角レンチ

ステー

レールキット

ステー

バー

モールTスロット

M6ワッシャー

スペーサー



INA510＋IOP50
INA515＋IN505

INT501

INA520＋IOP51
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３ Load the cargo

1

2

Before loading the cargo and driving the car, 
be sure to shake it to the front, rear, left, right, 
up and down to check for rattling caused by 
loose nuts, screws, or bolts and confirm that it 
is securely fixed to the roof basket or roof deck.

Check that the weight of the cargo does not 
exceed the smaller value between ① and ②.

Loading more than the maximum load capacity may cause this 
product to fall off, resulting in an accident involving a following 
vehicle or other people.

For the maximum load capacity per vehicle model, refer to the 
Fit Guide.

ー

33.1lbs (15.0kg)

The smaller value
between ① and ②

①Maximum load capacity of the vehicle

②Maximum load capacity of this product

Maximum load capacity

ー
INNO

product weight
IOP504

Product weight
Maximum

load capacity
per vehicle model See table below 4.4lbs

(2.0kg)

INNO product part number Product weight

38.6lbs (17.5kg)
27.1lbs (12.3kg)

46.1lbs (20.9kg)
50.7lbs (23.0kg)

Warning

Note
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３ 荷物を積載する

1

2

荷物の積載の前、走行前に必ず本品を前後・
左右にゆすり、ボルトの緩みによるガタツキ
がないか、ルーフバスケットやルーフデッキ
に確実に固定されているかどうかを確認する。

積載物の重量が最大積載量(左記の①と②で値
が小さい方)を超えていないことを確認する。

最大積載量以上の荷物を積載すると、本品が脱落し、後続車や
人を事故に巻込むおそれがあります。

車種ごとの最大積載量は車種別適合表をご確認ください。

ー

15kg

①と②のうち、値が小さい方

①車両最大積載量

②本品の最大積載量

最大積載量

ー
INNO製品の

重量
IOP504
製品重量車種ごとの

最大積載量 下記表参照 2.0kg

INNO製品の品番 製品重量

17.5㎏
12.3㎏

20.9㎏
23.0㎏
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4 When attaching an attachment
This product is compatible with the INNO attachments 
listed below.

●

●

●

This product is an option specifically for INNO. Do not use it 
with products from other manufacturers.
Please follow the instructions in the attachment's installation 
instructions for attaching and using the attachment.
Make sure that the load and attachments do not extend 
beyond the width of the vehicle.

●
●

Ski Mounting : MULTI-RUBBER BAND (XA801) Recommended
Snowboard Mounting : SKI/SNOWBOARD RACKS (INA952) 
RecommendedBar dimensions

Installable T-slot 16 1/4in (410m
m

)

When using the SKI/SNOWBOARD RACKS (INA952), attach 
the FOLDABLE EYE BOLT (IOP501) to the bar at the position 
shown in the diagram on the left.

▪INA952
▪XA801
▪IOP501
▪BU809

INA952

IOP501

Warning

Warning

Note

7/16in
(11mm)

1 1/8in (28mm)7/32in (5mm)

3 1/8in (80mm)

13/16in
(21mm)
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4 アタッチメントを取り付ける場合
本品は下記品番のINNOアタッチメントが取り付
け可能です。

●INNO専用の製品です。他メーカーの製品と併用はしないで
　ください。
●アタッチメントの取り付けや使用方法はアタッチメントの
　取扱説明書に従ってください。
●積載物やアタッチメントが車幅から出ないようにしてくださ
　い。

●スキー板積載︓マルチラバーバンド（XA801）推奨
●スノーボード積載︓スキー＆スノーボードキャリア
（INA952）推奨

バーの断面寸法

T
ス

ロ
ッ

ト
取

付
可

能
幅

 410m
m

スキー＆スノーボードキャリア（INA952）を使用する場合
は、可倒式アイボルト（IOP501）をバーの左図の位置に取り
付けてください。

▪INA952
▪XA801
▪IOP501
▪BU809

INA952

IOP501

11mm
28mm5mm

80mm

21mm
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Pipe bracket
ISP1264

Mold
ISP1265

Stay set
ISP1262

End cap
ISP1263

Do not use lubricant sprays, oils, grease, paint thinner or detergents on this product. Product material may deteriorate 
over time, leading to damage or separation of the product. Do not oil the screws and the bolts.
To store the product for a long period of time, detach it from the roof basket or roof deck. Check each portion. Store it 
indoors, away from humidity and direct sunlight.
Remove the carrier before using an automatic car wash. Should the car mistakenly be washed by an automatic car 
wash with the carrier attached, be sure to inspect the carrier.

Wash this product with water.

Daily Maintenance / Care and storage

Repair parts

Contact Information

383 Van Ness Ave., Suite 1603
Torrance, CA 90501
www.innoracks.com
support@innoracks.com

Car Mate USA, INC.

We do not accept any liability for accidents, damage or injury caused by incorrect installation 
or use, modification, or natural disaster. Specifications and appearance of the carrier system 
and genuine replacement parts are subject to change without prior notice in the interest of 
product improvement.

●

●

●

Warning
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補修パーツのご案内

お問い合わせ先

INNO IOP504

商品については、カーメイトお客様サポートページへお問い合わせください。補修パーツは、商品を購
入した販売店またはカーメイト公式オンラインストア楽天市場店へご注文ください。なお、誤った取り
付けや使用、改造しての使用、台風等の天災による事故の責任は一切負いかねます。製品の仕様及び外
観は改良のため予告なく変更することがあります。

パイプブラケット
ISP1264

モール
ISP1265

ステーセット
ISP1262

エンドキャップ
ISP1263

●潤滑スプレー/油/グリス/シンナー/洗剤等は使用しないでください。本品の素材が劣化し、破損・脱落するおそれが
　あります。また、ネジやボルトへは注油しないでください。
●長期間使用しない場合はルーフバスケットやルーフデッキから外し、各部を点検して、直射日光の当たらない乾燥し
　た室内に保管してください。
●洗車機にかける時は、キャリアを取り外してください。誤って、キャリアを取り付けたままで洗車機にかけてしまっ
　た場合は、必ずキャリアの取付状態を確認してください。

本品が汚れた場合は、水洗いをしてください。

日常のお手入れ/保管方法　


